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Hadik cikke.
Hadik János grófnak nincsenek 

újságíró becsvágyai, — ami nem azt 
jelenti, hogy akár derogálna neki az 
újságírás, akár igen jól meg ne tudna 
benne állani. Vasárnap, különben nem 
először, egy minden vonatkozásában 
végig gondolt s minden tételében la 
pidáris újságcikket irt a Pesti Hírlapba, 
s ez a cikk nemcsak a mostani rela
tív csendhez képest volna messzehal- 
latszó és nagy figyelmet keltő.

Am van külömbség cikk és cikk 
között és igenis a szerint, hogy ki 
Írja. Ha politikus ragad tollat, vagyis 
olyas valaki, akinek nem kenyere, nem, 
hogy úgy mondjuk, egyéniségének ki
élési formája az újságírás, attól egye
bet várunk, mint a publicistától, kinek 
az irás az érvényesülő formája. Nem 
mondjuk, hogy többet, azt sem, hogy 
kevesebbet, csak azt mondjuk, hogy 
egyebet.

Helyzetkép, elmélkedés, örök igaz
ságok levonása: mi legkevésbbé állít
juk, hogy ezek kevesebbek vagy ala
csonyabb rendűek volnának, mint a 
politikusok cselekedetei. A publicisz
tika, mely ezekkel operál, bizonyára 
se nem értéktelenebb, se nem termé
ketlenebb a cselekvő politikánál. De ? 
ez az újságírók dolga. A politikus dolga 
egyéb, még akkor is, ha tollat fog. 
Akár szól, akár ir, akár intézkedik: 
az nem merülhet ki puszta konstatá- 
lásban.

A politikusnak minden jelentke
zésével akarnia kell valamit s e je
lentkezésnek hozzá kell járulnia ahhoz, 
hogy amit akar, valóra válják. Enél- 
kiil a politikus Írása értéktelen — 
még ha volnának is Írói és egyéb 
jelességei. E nélkül a politikus írása 
jelentőségre hátrább áll azoknál az 
újságírói írásoknál, melyek esetleg és 
külömben nem jelesebbek a politikus 
Írásánál.

Ezt meg kellett egyszer monda
nunk, kivált mióta, a parlament rab
ságánál fogva, a politikusok mindjob
ban átszorulnak a népgyűlésekbe s az 
ujságlapokba s mióta, egyben divat 
kezd lenni, hogy: >mint az angol ál
lamférfiak*, a magyarok is mind sű
rűbben ragadnak tollat, sőt nemcsak 
sűrűn, de foglalkozásszerűen is. Azt 
hisszük, hogy az angol példát itt is 
félreértették s nem ártana, ha And- 
rássy az ö minapi tanulmányát kibő- 
vitené egy beszúrással, melyben meg
magyarázza, mi a különbség az angol 
s a magyar politikus-újságírás között.

S a Hadik gróf cikke alkalmával 
kellett ,“nrre megmondanunk, mert 
éppen itt egy nagy politikai érték tá
mogatásával tudunk rámutatni a kü- 
lömbségre, — arra, hogy mi külömb

ség van a közt, ha a politikus urak 
derüre-borura irkáivá s meginterjúvol 
tatva magukat, valójában csak dilet
tánsai a publicisztikának s aközt, ha 
államférfi azért ragad tollat, amiért ha 
sora kerül és helye kívánja, esetleg 
szót emelne: valamifajta állásfoglalás 
miatt, ami az ö részéről is lépés s 

■ amivel másokra is bizonyos irányban 
; hatni kivan.
; A Hadik gróf cikkének úgy állás- 
í foglalását, mint törekvését világosan 
I meg lehet határozni. Állást nemcsak 
i a törvénytelenség ellen foglal, hanem 
j a hamis játék ellen is, mely a körül 
i folyik s törekvése az, hogy az egész 
l társadalommal átláttassa az erőszak 

következései felett bármi ellenszolgál
tatásért való napirendre térés meg-

I engedhetetlenségét.
A helyzet ma az, hogy egy erő* 

! szakos belenyúlás valósággal megfer- 
töztette az ország vérkeringését és 
szervezetét.

Az a szereposztás, hogy a tulaj- 
donképeni vezér Tisza István, eltűnik 
a Lukács László névleges vezérlete 
mögött, olyasmit tesz lehetségessé, a 
mit az orvosok tüneti kezelésnek ne
veznek. Ha ugyanaz a temperamentum 
és világfelfogás, amely az országot 
megmérgezte, egyben kormányozni is 

I volna kénytelen, hamar jutna maga is 
j arra az átlátásra, hogy addig nem le 

hét mozdulni sem, amig az erőszak 
: fertőzete a szervezetből teljesen ki nem 
| került.
I De mivel más a kormányzó: ez 

a más, bár csak külsőségesen, tompi
1 tani vagy ellensúlyozni tudja a fertő- 
i zetnek jelentkezéseit — mint ahogy 
j a felületes orvos a lázat fojtja el, a 
| fájdalmak iránt érzéketlenit, mialatt a 
i kórság tovább dúl szervezetben. A 
I Hadik állásfoglalása : tiltakozás a két-

való, hogy az országot egy percre se 
engedje ráeszmélni tulajdonképpeni ál
lapotára és betegségére, — s amely 
játék azzal a számitással folyik, hogy 
ha aztán ezt a beteg országot uj fel
adatok és tennivalók elé Állítják, ezek 
iránt való érdeklődése közben úgy ki
felejti mintegy magából a betegséget, 
hogy nem is kell azt többé meggyó
gyítani, vagyis az erőszak tényei és 
következései szó nélkül megállanak 
majd s azok felett napirendre fognak 
majd térni.

Ez ellen a kuruzsló gondolkodás 
es számítás ellen foglal állást Hadik 
János s azt akarja, hogy az ország 
közönsége ennek roppant veszedelmeit 
átlássa, még mielőtt az altató és tom
pító szerek megbénították Ítéletét is. 
A szó legjobb és legnemesebb értel
mében értett játékrontás a Hadik gróf 
állásfoglalása, melyre igen nagy szűk.

ség is volt már s hatása nem is ma
radhat el.

Akik egyre azt magyarázzák, hogy 
ők az alkotmányosságot s a parlamen- 
tárizmust mentették meg, kötelesek 
honorálni az alkotmányosságnak s a 
parlamentárizmusnak azt az alaptételét, 
hogy —mint Hadik mondja — »nincs 
joga annak képviselni a kormányzati 
politikát, aki igazában csak mások pa- 

I rancsait hajtja végre. *
Viszont ha a szerző és végrehajtó 

j egy személyben áll az ország előtt s 
. köteles levonni a saját eljárásai követ- 
' kezését: a hamis politika is hamarább 
I viszi magát ad abszurdum s a közvé- 
' lemény is hamarább jut felőle megál- 
{ lapodásra.
I Sürgősen kell megindulnia a tisz- 
• tázódó folyamatnak s a zavarosba, 
I mely politikánkat elöntötte, igazán az 
i elektromos szikra tiszta fényével és 

tisztitó erejével csap le a Hadik gróf 
j cikke.

I Az államkölcsön.
Kecskemét th város tanácsának hirdetménye.

(Folytatás és vége.)

A szóban levő kölcsönök a jelzett 
szabályrendelet hatálya alatt adatnak ki 
s a kiállitandó és a kölcsönvevő felek ál
tal aláírandó kötelezvény szövegét a sza
bályrendelet állapítja meg. Ezen szabály
rendelet és kötelezvény tartalmának min
den kölcsön vevő fél tartozik magát alávetni.

Azon kárvallottak, kik az egy mil
lió korona államkölcsön előlegből kölcsönt 
akarnak felvenni, kérvényeiket a kölcsön 
kiosztó bizottsághoz kötelesek a f 1912. 
évi 8teptember hónap 15. napjáig be 
nyújtani s az ezen záros határidőn túl 
érkezett kérvények alapján többé kamat
mentes kölcsönök ki nem utalványoztalak.

A kölcsön iránti kérvényt kizárólag 
a kö csönkiosztó bizottság irodája állítja 
ki és pedig dijmentesen.

A kölcsönkiosztó bizottsághoz be
nyújtandó kérvények kiskorúak, vagy 
gondnokoltaknál a gyámhatósági enge 
délylyel s átalában a telekkönyvi hatóság 
részéről kiállított telekkönyvi betétkivo
nattal látandók el.

A kérvényeket a kérelmező felek 
tartoznak a fentebbieken túl a még szük
ségesekre nézve kellően felszerelni, mi 
tekintetben az elnök a kérelmező feleket 
a hiányok pótlására utasíthatja.

Ha a Kérelmező biztosítékul oly in
gatlant jelöl ki, mely Kecskemét város 
külterületén, vagy más községben van, 
akkor földbirtoknál a földadó százszoros 
összege, egyéb ingatlanuknál pedig azok
nak bizottsági vagy birói becsórtéke min
den esetre kimutatandó.

Ha pedig a folyamodó a jelzálog
képpen lekötendő telken építeni kíván és 
az építendő ház értékét vagyonának ér
tékéhez hozzáadatni és a kölcsönösszegot 
ehez mérten felemeltetni kéri, ezen eset
ben a biztosítékul felajánlott ház tervét 
és építési költségvetését és a kitűzendő 
határidőig tényleg kézhez vett építkezési 
engedélyt is bemutatni tartozik.

Ha az engedélyezendő kölcsön bi
zottságilag megállapittatik, a bizottság az



2. oldal.

erről szóló határozatot az illető kölcsön 
kérőknek kézbesitteti azon felhívással, 
hogy a kötelezvényt a városi tanácsnál . 
kapható minta szerint állítsák ki, annak 
telekkönyvi bekeblezését saját költségű 
kön (bélyeg és illeték fizetése stb. tekin 
tétében) eszközöltessék és a bekeblezési 
záradékkal ellátott kötelezvényt a bízott 
ságnak szolgáltassák be> A rek'k érdeké 
ben a városi tiszti főügyészi hivatalnál 
ebből a célból iroda rendezletik be, mely 
a köt vény kiállítási és bekeblezési munkát 
díjmentesen végzi.

Megjegyeztetik, hogy a fent idézett 
szabályrendelet a földrengés által okozott 
károk helyrepótlására adandó állami ked 
vezményekrői szóló törvény alapján alko 
tandó uj szabályrendelet életbeléptetéséig 
érvényes és érvénye azonnal megszűnik, 
amint az uj szabályrendelet törvényes 
úton életbe lép, mely azontúl az ősz- 
szes államkölcsönökre vonatkozólag érvé 
nyes lesz.

Ha az állami kedvezményekről szóló 
törvény életbe lép. a kölcsönök engedé 
lyezéséért benyújtott kérvények és azok 
mellékletei, a kérvényekkel benyújtandó 
telekkönyvi kivonatok, továbbá a kölcsö- 
nökről kiállított kötelezvények s a telek
könyvi biztosítások bélyeg és illetékmen
tesek lesznek.

Felhivatnak tehát az érdekelt kár 
vallott lakosok, hogy kamatmentes kölcsön 
iránti kérelmeiket a kölcsönkiosztó bizott
ság irodájában (városi székház tanácster
mében) e hónap 15 ik napjától kezdve a 
f. évi szeptember bó 15 ik napjáig bezá
rólag és pádig d. e. 8 órától 12 óráig, dél
után pedig 2 órától 5 óráig terjesszék elő, 
az előirt mellékleteket mutassák be és az 
ott kiállítandó kérvényt Írják alá Az ed
dig már beérkezett kérvények igénybeje 
leütésnek tekintetnek s a felek jelentke 
zésekor az uj kérvényhez csatoltatnak.

Ezek alapján, midőn a fenti felhívást 
az érdekelt kárvallott lakossággal közöljük, 
különösen a következőkre figyelmeztetjük 
az érdekelteket:

1. A kölcsön alapját csak földrén 
gési kár képezheti és csak az esetben 
utalványoztatik, ha az a helyreállításhoz, 
vagy újraépítéshez még szükségesnek ta 
Iái tátik.

2 Ennélfogva nem lehet helye semmi 
oly igénynek, mely ezen kivül esik. Az ! 
oly kérelmek tehát fel sem vétetnek, me 
lyek adósságok kifizetésére vagy átváltoz ■ 
tatására céloznak, vagy ha az illető már | 
kárára nézve közsegély utján kielégítést I 
nyert.

3. A kamatmentes kölcsönök mérté
két meghaladó nagyobb kölcsönökre vo
natkozólag az állami kedvezményekről 
szóló törvény alapján később fog intéz 
kedés tétetni s az ezekre vonatkozó ké 
relmek előterjesztése iránt az érdekelt 
lakosok később fognak felhivatni.

4 Végül a most előterjesztendő ké
relmekre nézve figyelmeztetjük az érdekelt 
lakosságot, hogy a jelentkezés alkalmával 
semmiféle Írásbeli kérvényt rnugukkal ne 
hozzanak, hanem esak a szükséges mel
lékleteket szolgáltassák be, mivel a köl 
csönkiosztó bizottság irodája velük sza 
bályos és minden adatra kiterjedő kér 
vényt fog kiállítani.

Kecskeméten, 1912. évi aug. 5 én 
tartott tanácsülésből. ■
Harkay Béla sk. Kada Elak sk.

tb. jegyi polgármester.

Rozstermelési kísérletek
Ha tudjuk azt, hogy Magyarországon 

több mint 3 millió kát. hold homoktalaj 
van, melynek főterménye a rozs, ha tud 
juk azt, hogy ezen a rengeteg nagy terü
leten néha csak 2—8 mázsán rozs átlag 
termések vannak s hogy e termésátlagok 
csak a legritkább esetekben érik cca 6 
métermázsát s ha tudjuk sít. hogy ha
zánkban is vannak jól kezelt gazdaságok, 
melyek 10—12 mm. rozsterméueket arat
nak : valóban nem győzünk eléggé cső

kecskeméti laj^oe 
dálkozni azon, hogy miért nem teszi meg 
minden homoki gazda a kötelességét, — 
miért nem igyekszik ugy gazdálkodni, 
mint az a gazdatársa, aki homokjáról 10 
—12 mm.-t tud aratni.

A homok nagyobb rozstermés átla 
gának titka nem ördöngösség s mindössze 
abból áll, hogy adjuk meg talajunknak, 
ami az övé s akkor meg fogja adni azt, 
ami a mienk. Jó földmunkát, jó trágyá 
zást, jó magot kíván a talaj s akkor két 
ségtelenül jó termést is fog adni.

Világítsuk meg tehát sorra ezeket 
a"z előfeltételeket.

A talaj jó megmunkálása különösen 
a homoktalajokon rendkívül fontos. 8zá 
razságra hajló természete miatt a helyes 
megmunkálással oda kell törekednünk, 
hogy egyrészt vizfelszivóképességét a maxi
mumra fokozzuk,másrészt vizelpárologtató- 
képességét a minimumra csökkentsük. — 
Ehhez pedig főképpen három eszközre 
van szükségünk, úgymint a tárcsás boro
nára, a talaj tömörítőre és a közönséges 
boronára.

Aratás után azonnal tárcsás boroná 
val kell megmunkálnunk a talajt, ame
lyet rögtön kövessen a boronálás. Majd 
azután, ha egy kissé kizöldült a tarló, 
következik a szántás, melyet nyomon kö 
vessen a boronálás, a tömörítés, ezt pedig 
ismét a boronálás. A tömörítővel meg 
járatott talajnál nem kell az ülepedésre 
várni, hanem azonnal is megkezdhetjük 
a vetést s csak abban az esetben, ha ve
tésig kigyomoeodna a talaj, kell még egy
szer megtárcsázni, megboronálni, lehetőleg 
még egyszer tömöriteni, boronálni s csak 
ezután elvetni.

Ezen eljárás által olyan módon fo
kozzuk a talaj vizfogóképességét, hogy 
egy katasztrális holdon egy méter mély 
ségig 6— 8000 hektoliter vizzel lesz több 
még egy hosszú szárazság esetén is, mint 
azon mellette levő talajban, amely szán
táson kivül egyéb munkálatot nem kapott. 
Vagyis az ilyen módon előkészített talajon 
a növényzet — ha a talajban elegendő 
tápláló anyag is van — buján fejlődik, 
mert vízhiányban nem szenved s a hosz 
szabb szárazságot is elbirja anélkül, hogy 
a növényzet észrevehetőig szenvedne.

A bő terméseknek második kelléke 
a dús trágyázás. Miután azonban a homok 
a takarmánynövényeket is rosszul termeli, 
homoki gazdáink rendesen nem tarthat
nak annyi állatot, amennyit tartani trá
gyanyerés szempontjából szükséges volna 
s félannyi istállótrágyával sem látják el 
talajukat, mint amennyit a növények igé
nyelnek. Természetes tehát, hogy igy nem 
lehet bő termés. Feltéve azonban, hogy 
valamely gazdaság normális mennyiségű 
istállótrágyát használ fel, még akkor sem 
adta meg azon táplálóanyag mennyiséget, 
melyre a növényeknek nagy termésátla
gok elérésére szükségük volna, mert az 
istállótrágya nem tartalmaz annyi foszfor
savat, amennyit a nagy rozstermések el
vonnak; azért pedig, mert a kalászos nö
vények főleg szemképződés céljából hasz
nálnak fel sok foszforsavat, a termelt 
szemet pedig nem etetjük fel állataikkal 
s igy nem juthat a foszforsav az istálló
trágyába, hanem az eladásra kerülő mag
gal együtt kivitetik a gazdaságból s igy 
állandóan foszforsav veszteség áll be.

Nem elég tehát istállótrágyát hasz
nálnunk. A homoki gazdának állandóan 
káliszuperfoszfátba kell vetni a rozsot, 
2—3 mélermázsát hintvén ki abból kát. 
holdanként vetőszántás előtt talajára;
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. azért pedig, mert a homoktól nemcsak n 
* foszforsav, de a káli is hiányzik, de sőt 
I hiányzik a nitrogén i«, amelyet istálló 
f trágyával, zöldtrágyával vagy esetleg ohili- 
í salétrommal kell pótolnunk. Istállótrágyá- 
i ból azonban erre a célra sem igen van 

elegendő a homoki gazdaságokban, azért 
! okvetetlenül meg kell nálunk is kezdeni
■ a zöldtrágyázást, miként azt Németország

ban széliében hosszában űzik már h mint 
amelyre, ha káliszuperfoszfátot is alkal
mazunk egyidejűleg, sokkalta nagyobb 
terméseredményeket érünk el, mint egye
dül az istáliótrágyával. Az alászántott 
zöldtrágya növények, ahova az összes

, pillangós virágúikat soroljuk, — nemcsak 
: humuszban gazdagítják — tehát kötik a 

talajt s ebben különböznek előnyösen a 
nitrogén tartalmú műtrágyáktól, teszem 
azt a chilisalétromtól, de általuk a leve

■ gőböl nagy mennyiségben lekötött nitro 
1 gént is beleviszik a talajba s igy mü
! trágyákkal csak a foszforsav és kálium- 
i hiányt kell pótolni.

Száz és ezer kísérlet bizonyítja, hogy
| zöldtrágyázással kombinált műtrágyázás

sal mily óriás terméstöbbleteket lehet el 
érni Hosszadalmas volna ezeket felsorolni, 
egyről azonbtn említést kell tennem, arról, 
amelyet a múlt évben magam végeztem. 
A múlt tavasszal laposmagu fehér csillag
fürtöt vetettem egy futóhomok jellegű 
táblámba; előzőleg 2 mmázsa káliszuper 
foszfátot szórtam ki kát. holdankint, majd 
pedig a zöldtrágyát julius végén alászán 
tottam és hozzá schlauns'adti rozsot ve 
tettem bele.

A rozs gyönyörűen fejlődött, óriási 
kalászokat adott, melyek mindenikében 
54 jól fejlődött szem volt. 28235 ilyen 
szem nyomott egy kilogrammot, vagyis 
523 kalesz. A mellette lévő nem trágyá
zott táblán a kalászok kicsinyek, félak
korák sem voltak, mint az előbbeniek. 
Egy kalászban csak 24 kicsiny apró szem 
volt s ezekből csak 68.571 szem nyomott 
egy kilót 8 igy 2855 kalász kellett ahhoz, 
hogy egy kiló magot kiadjon, vagy 5 és 
félszer annyi. A mütrágyázott területről 
arattam 13*/t métermázsát, a mütrágyá 
zatlanról 4l/»-et.

Ilyen rengeteg nHgy különbségek 
mutatkoznak tehát a zöldtrágyázás és 
műtrágyázás javára s valóban önmaga 
ellen követ el durva hibát, aki nem kö
veti a tanácsot s nem használ zöldtrágyát, 
amelynek segélyével teljesen megjavít 
hatja és termővé teheti homckbirtokát.

Mit mondjak ezek után a vetőmag 
ról ? Csak annyit, hogy az a mag, amely 
bői 54 szem kerül ki egy kalászból, bi
zonyára jobb, nagyobb termést adó vető 
mag, mint az, amely csak 24 edmagával 
feküdt egy kalászban 6 amelyből 5 és fél
szer annyi kalász kell egy kiló mag ki 
adására, mint az előbbeniből.

Kovács? Béla

NAFI HÍREK
laerkoaatóaái ti kiadóhivatal telelőn ssaaa

Naptar ; 1U12. tv, Augueztua hó 8 , Cautörtok, 
Róm. kath.: Cirjík Ap. vt. Proteetane: Cirjík. Görög, 
oron : 1812. ív Julius hó 26 , Hermolaue. iaraelita : 6672 
ív Ab 25. — Napkelte 4 óra 48 perc, Napnyugta 7 

: óra 23 parc. Naphosaia 14 óra 38 perc. — Holdkelte 
11 óra 55 perc, íjjel. Holdnyugta 4 óra 8 perc, díl- 
után. — Uj hold 12-ín 8 óra 57 perc, eete.

Idő farai: A központi meteorológiai inti lelnek 
Kecekemítre írkeret, jelentére izermt a követkelő Idő 
várható: Változékony. — hűvösebb, — helyenként 
ceapadík
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- Elszámolás a földrengés-segé- 1 
lyekröl. A számvevőség ma beterjesz
tette a földrengés-segélyekről való 
elszámolást — egész kocsioldalra való 
aktát — a városi tanácshoz. A szám
adásokat a pénzügyi bizottság szom
bati ülésében fogja megvizsgálni, a 
segélyzö bizottság pedig a jövő héten 
felülbírálni. Azután beterjesztik a köz
gyűléshez.

— Ezredverseny. A herceg Esz- 
terházy huszárezred tisztikara e hó 
11-én a kecskeméti katonai gyakorló
téren ezredversenyt rendez. Kezdete 
délután 3 órakor.

— Háromszáz korona segély. A val 
Iáé- és közoktatásügyi minisz’er értesítette 
Kecskemét várost, hogy 300 korona se 
gélyt engedélyezett a városi muzeum és 
könyvtár részére. A felhasználási terve 
zetet a múzeumok és könyvtárak orszá 
gos főfelügyelőségéhez kell benyújtani

— Halálozás. Részvéttel érteit? 
lünk, hogy Iván Gábor volt városi 
téglamester f. hó 6 án délután 4 órakor 
életének 71-ik, boldog házasságának 43 
évében váratlanul elhunyt Az elhunyt a 
régi világból való, igazi törzsökös tégla 
mester volt. Előbb 28 éven keresztül a 
városnál működött, utóbb mint magánvál 
l»lko?ó is foglalkozott a tégla készítésével, 
ö volt az utolsó Kecskeméten, aki a régi 
mód szerint űzte mesterségét. Temetése 
f hó 8 án, csütörtökön délután lesz a 
Szentháromság-temető hullaházából — a 
rém. kath. egyház gyászszertartása szerint 
ugyanabban a temetőben levő családi sír
boltba.

— Rendőrt az ártézi-kűthoz. Né
hány napig egy egész városrésznek 
nem volt ivóvize, mert az úgynevezett 
ártézi-kut elromlott. A város 750 kor. 
.költséggel új szerkezetű szivattyút ké 
szittetett s tegnap már újra volt viz. 
Ma reggelre azonban ismét vége volt 
a kútnak. Barbár kezek elloptak róla 
egy csapot s a rudját össze vissza gör
bítették. Föltétlenül szükséges, hogy 
— különösen az esti órákban — egy 
rendőrt állítsanak a kúthoz, mert fel
ügyelet nélkül nap-nap után hasonló 
esetek történhetnek.

— A temesvári sakkverseny A keddi, 
második fordulón Hajma ismét nyert egy
séget jegyzett Ludvig ellen, kit skandináv 
cselben 44 lépés után győzött le. Tólh 
félbeszakitott játszmáját megnyerte Breuer 
ellen, de vesztett Matievich és erős élné 
zés folytán Netzkó ellen. Hajma két egy
séggel a versenyzők élén áll. Ma legve 
szedalmesebb ellenfelével, Fischer Arnold 
dal kerül össze.

— Földrengés. Triesztből jelentik: 
A tengerészeti obszervatórium ma délután 
gyenge közeli földrengést jelzett körül
belül 130 kilométer távolságban. A föld 
rengés kezdete délelőtt 11 óra 33 perc, 
35 másodperc. A tényleges földmozgások 
maximuma 0 94 mm 11 óra 88 p*rc és 
52 mp kor. A földrengés vége 11 óra 36 
perckor volt.

— Footballmerközés. A vasárnapi 
MTK elleni mérkőzésre a jegyek előre 
váltva kedvezményes áron kaphatók Ilol- 
czer Károly divatárukereskedésében. Az 
ülőhely előreváltva 1 K 20 fillér, a pályán 
váltva 1 K 50 fillér. Csak előreváltva 
gyermekjegy is kapható 70 fillérért. Álló
hely előreváltva 50 fillér, a pályán váltva 
60 fillér.

— Sebeshajtás. Z»ka György pék 
mester feljelentetett a rendőrség kibágási 
osztályánál ismételt sebeshajtásért.

TTRÁlirXA.
Csütörtökön, aug. 8 án Pentsken, aug. 9 én : 

Műsor:
OSZTRIGA HALÁSZAT (term.) 
DUCI BÁCSI SZORUL (bum.) 
A SÚ RGÖNYHOHDÓ (hűm)

AZ IDEGEN 
vagy a kártya - szenvedély.

Dráma 3 részben.
Előadás kezdete pont 8 és fél 10 órakor.

— Csongrád költségvetése. Csongrád 
község képviselő testületé e héten tár
gyalta ez évi költségvetését, mely 101,894 71 
kor. bevételt, 310 724 10 kor. kiadást és igy 
208.829 89 korona hiányt tüntet fel. A 
hiány fedezésére a földadók után 126 szá
zalékos, a többi adónemek után pedig 110 
százalékos pótadó fog szolgálni. Mivel a 
földek után még külön 19 százalékos mező- 

l őri illetményt is rónak ki, igy a gazdái- 
i kodással foglalkozó lakosok a jövő évben 

145 százalékos pótadóval lesznek meg
terhelve.

— Megszigorították a katonai őrszol
gálatot. Országszerte több helyen kísérel
tek meg merényletet a katonai lőporrak
tárak ellen. A hadvezetőség erre való te 
kintettel megszigorította az őrszolgálatra 
vonatkozó szabályzatot Az őrtálló katona 
fegyvere eddig egy golyóval volt meg 
töltve. Az újabb rendszabály értelmében 
az őrtálló katona fegyverében ezután ál 
landóan öt éles töltésnek kell lennie, hogy 
azt szükség esetén azonnal használhassa, 
Eddig, ha idegen közeledett az őrség felé, 
u«y az őrtálló katona kötelessége volt 
„Halt wer da 1“ kiáltással figyelmeztetni 
a közeledőt a megállásra s ha a harmad 
szőri felszólításra sem állott meg az illető, 
joga volt az őrnek fegyverét használni 
A újabb szabály rendelet értelmében egyet- 

i len fölszólitás eredménytelensége után kö 
[ telessége az őrnek fegyverét használni. 

Ennek az újabb szabályzatnak behozata
lát katonai körökben erősen titkolják, ami 
a tapisztalatlan közönséggel szemben sze 
rencsétlenségek okozója lehet. Azt hisz 
szűk különben, hogy ez a szigorított őr 
szolgálatosak a lőportornyokra vonatkozik.

— Nem fizetett helypénzt özv. Kere
kes Sándorné ma a gyümő cspiacon, mi
kor pedig ezt ismételten kérték tőle, — 
szidta a város elöljáróságát, meg azt, aki 
a helypénzt meg az adót kitalálta és azon 
bő óhajának adott kifejezést, hogy bár 
csak mentői előbb egy nagy földrengés 
pusztitaná el a basáskodó elöljáróságot. 
Feljelentetett piaci botrány okozásért.

— Ivanhoe. A romantikusok egyik 
legkiválóbbjának, Walter Scottnak „Iván 
hoe“ cimü müvében a legvilágosabban 
megtaláljuk a romantikusok sajátságait. 
Régi korban, a hősi lovagkorban játszó
dik nála a történet. Gyönyörű vitézi tor
nák, nagy legyőzhetetlen hősök, nemes- 
szivü, becsületes rablók, álnok, gonosz, 
jellemtelen főurak, ezek a regénynek fő- 
motivumai. Mindezt történeti alapra he
lyezi, történeti a háttér. Oroszlánszívű 
Ricbárd angol király korát mutatja be 
abban az időben, mikor német fogságban 
sínylődött a bős király. Nála nem forma 
a történeti háttér, de történeti valóság. 
Nagyszerű képét adja a király távolléte 
alatt elhatalmasodott főuraknak és egy 
szersmind a korszokásokkal is megismer
tet. A sokat dicsőített lovagkor szokásai 
val, mikor a főurak a legnagyobb merész 
Béggel raboltak, gyilkoltak és igy szerez
tek maguknak pénzt és birtokot, de egy
ben hősi harcok, fényes lovagi tornak és 
nagy szerelmek képe rajzolódik színesen, 
tarkán elénk. — Ára 4 korona Minden 
könyvkereskedésben kapható

— A Nyugat. Ignotus, Ady Endre és 
Fentő Miksa szerkesztésébr-n megjelenő 
széprodalmi folyóirat 1912 évi augusztus 
hó 1-i 15 ik száma a következő igen ér
dekes tartalommal jelent meg: Szabó 
Dezső: Az ,én“ betegsége. Szép Ernő; 
Vertek. Ambrus Zoltán: Mozi Bandi ka
landjai II Halász Imre: Bismark és And 
rássy (Politikai tanulmány) II. Két nagy 
autodidakta Világon és Olmüiz után Gal- 
lovich Károly - Ramzesz leánya (Vers). 
Berta Lajos: Tragédiák a hát6Ó udvaron. 
(Novella.) Molnár Antal . Zene és zene
szerző Ady Endre : Mikor Páriából haza
jöttünk (Vers) Ignotus: A politika mö
gül. Faragó Miksa: Fejlődési válság — 
Stein Aurél: Halász Imréről. Somló Lili: 
Halász Imre arcképe Halász Gyula: Vi
lágbajnokság. Elek Artúr: Ambrus Zol
tán : Mida Moderno. Nádas Sándor : Fuchs 
Jenő. Fejér Lipót: Henry Poincaréról. 
Szabó Dezső : Fouillée. Paul Fórt. Lesz- 
nai Anna: Versekről s még inkább sza
vakról és Írójukról. Karinthy Frigves: 
Vvonne jégballet. Ady Endre: Nagy 
Endre fóruma stb. — Szerkesztőség és 
kiadóhivatal: IX., Lónyay u'ca 18 Elő
fizetési ára egy évre 24 kor., félévre 12 
kor., egyes szám ára 1 kor. 20 fillér — 
Mutatványszámot kívánatra díjtalanul küld 
a kiadóhivatal.

— Tűzvész. Csongrádon tegnap este 
6 órakor a Kétágú utcában Báníi Lajos 
nádfedelű háza kigyuladt és rövid idő 
alalt három ház a melléképületekkel 
együtt leégett A tűz továbbterjedését si
került meggátolni. A lakásokban a búto
rok bennégtek. Sok háziállat, gazdasági 
eszköz pusztult el.

Kitört a Iába 
vigyázatlanságból.

Baleset birkózás közben.

E hó 4-én Petykó János alsómén
telek 172. szám alatti lakos barátjával, 
Tormási Imrével birkózott.

Mind ketten elestek, miközben 
Petykónak eltört bal alsó lábszára. — 
Gyógyulása körülbelül 4—5 hetet fog 
igénybe venni.

Petykó feljelentette Tormásit, mert 
szerinte ennek a vigyázatlansága okozta 
a balesetet.

Anyakönyvi kivonat.
— 1012. aug 7. —

Születetek Kiss Béla rk. Simon 
Zsuzsánna ref. Jenei Kálmán Károly rk. 
Gyenes István rk. Festő Hegedűs Károly 
rk. Csorba Imre rk. Kelemen Erzsébet 
rk. Szabó József ref. Elefánti Margit rk.

Halálozások. Kovács László rk. 2 
hónapos. Bozó István rk 3 hónapos. Ju 
hász Ferenc rk 2 hónapos. Csenki Sán
dor rk. 11 hónapos özv. Bubori Józsefné 
Kalmár Ágnes rk. 81 éves. Miklós Mária 
rk. 4 hónapos. Labancz Mári rk. 10 éves. 
Özv Schenk Petemé Pscherhoffer Mária 
izr. 60 éves Miklós Béla rk. 22 napos. 
Murák özy Jenő ref 58 éves.

Házasságot kötőtök. Fazekas Lajos 
ref. Száva Rozsa ref.

(E rovatban köalóttekért nem vallat felelősséget a Ssetk.)

Figyelmeztetés.
Sem szóval, sem Írásban senkit fel 

nem hatalmaztam arra, hogy nevemre 
vásároljon vagy adósságot csináljon, — 
tehát figyelmeztetek mindenkit, hogy a 
nevemre való hitelezéstől óvakodjék.

Kecskemét, 1912. augusztus hó 6.
Csibra János.

Tisztelettel tudatom igen tisztelt megrendelőim és a nagyérdemű közönséggel, hogy
0** üzletemet a Közgazdasági Bank épületébe helyeztem át, ahol állandóan
dús raktárt tartok mindennemű kárpitozott bútorokból Vas- és rézbútorok
nagy választékban. Szives pártfogást kérve, maradok kiváló tisztelettel:

Ségner Lipót.
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Varrónő,
ki a varrás minden agában teljes jár
tassággal bir, házakhoz ajánlkozik es 
lakásán is vállal munkát. Szives párt
fogást kérve, tisztelettel: ,Z8ÍvanaCZ 
Józsefné meggyes Erzsiké IV. kerület, 
óz-utca 27. szám. 5989

Megérkezett 

aMagyarország és 
Ausztriába szabadalma
zott gyortmelegW rend
etem betétek cildgitó aj
tókkal, meteor rendezer
rel, melynek egyedüli 
tv elárusítója Jbe 
Leicht István 

gyoremelegitlr 
cserép-kályha készítő. 
Műhely: Szarvas-u 14. 
Raktar Kéttemplomköz 
Sahin Tóth József 
czipészmester úr üzle
tében, - ahol fayence- 
burkolde, takaréktiiz/iely 

e'e ipilletdüzek 

jutányosát kaphatók.

b
* r | r ’ iskolai tanulókat 

i es polgári x 

előkészítésére a délutáni órákban szolid 
díjazás ellenében elfogad Siíiger Mór 
áll. tanító Erkel-utca 3. sz. alatt. 6056

Angol nőiszabó 
divattermemet átadtam Kelő István úrnak, 
amidőn ezt ludatom igen tisztelt megreu 
delőimmel, egyúttal megköszönöm n szives 
pártfogást és kérem ajándékozzák meg bi 
zalmukkal utódomat. « .. 
Vagyok tisztelettel: LSlUrS 

Csihra János úr angol nőiszabó
(J 

divattermét átvettem, “W 
tudatom a mélyen tisztelt hölgy közönség
gel. Biztosíthatom a m. t. hölgyközönséget 
arról, hogy a legizlésesebb nöl- 
ruhákat divatosan és mérsékelt 
áron pontosan a megrendelt időre szálli 
tani tudom. Szabadjon megemlítenem azt, 
hogy 5 évig a külföldön voltam tapasztalata 
kát szerezni, melyből utóbb 3 evet Parisban 
töltöttem nőiszab'. munkával. Méltóztaasa 
nak becses rendelésükkel megbízni. Főtö 
rekvésem az, hogy ízléses kiállítású mun
káimmal a bizalmat minden tekintetben 
kiérdemeljem. Vagyok kiváló tisztelettel:

Kelő István
angol nőiszabó. — Divattermem: 3 ik kerület,
Belső Széehenyi-utca 15. sz.

Kettős ajtó
— körülbelül 2 és fél méter magas, 
kettős szárnyú, — a külső része vassal 
borított, — olcsón eladó Prikkel 
Mihalynál IV. kér., Galamb-utca 1. új sz. 

Peknzlet berendezéssel és lakással kiadö, 
melynek napi forgalma 40 koronától 70 
koronáig. Kévés pénzzel átvehető ; ér
tekezni lehet a tulajdonossal Erzsébet 
körút 16. szám alatt. 6073

Artézi bor víz!
Félegyházáról hozott tiszta artézi víz

ből gyártott, szénsavval telitett bo r víz 
kapható fél literenként 8 fillérért házhoz 
szállítva, KOVÁCS-félö artézi 
szikvizgyárban. VII. kér., Kossuth 
város, Zöldfa utca 2. szám alatt. Telefon- 
• zám: 182. 5208

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

j GYENES S. és FIAI céghez g
x a vadászati idény beálltával megérkez- x
* téka legjobb szerkezetű fegyverek, * 

x s minden hozzátartozó cikkek, töltények, x
* sörétek S leszállított árban kaphatók. * 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Aki Igazán jót akar, az

eredeti „Pfaff" varrógépet vegyen,

Egyediéit nagyraktár: 
Téby Lajos mecluniknsnál, 
III., Kohary-útcza 2. szám, Beretvás-szállóval szemben.

amely sohas'emf 
mondja fel a szol-j

j alkalmasak. — Az
eredeti Pfaff

galatot, s igy azzal 
■ ok kellemetlen-

g v ■ varrógépek

voszűdéelői menej •E&S-...s.rgal .K..-
kül meg. Ugy min “c- -•
den ipari célra.fl Vadasukhoz nem
mint családi hasz-j r K,-:: J»y|lilks,'l"v

hímzésre kiválóan!
.............

gépek eladásához.

A legkedveltebb égvényes kénes

PARÁDI
JÖT savanyúviz "TS31 

úgy tisztán. — mint borral vegyítve 
igen kellemes, üdítő ital! 

Savó vagy tejjel vegyítve elismert kiváló 
gyógyszer, az emésztési zavarok, hólyag 
s arany eres bántalmaknál. 
Természetes friss töltésben kapható. 

Nyirády László raktárában.

Kerékpárosok figyelmébe ül!
Aki kitűnő jó, könnyű járatú kerekpárt 

akar venni, tekintse meg a STEYER 
fegyvergyúr helybeli raktárát: I ső 
tized, Kádár u ca 3 ik szám. Ahol a gyár 
Kosmos kerekeit (lorpedos) sza
badon futóval ée felszereléssel 120 
koronáért megveheti. Waffenrad 
a Monarchia legjobb kerékpárja.
•••••••••••••••••••••••••••••••a
• ízléses, szép és tartós

szobafestő és mázolómunkát

készit előnyös árak mellett

••••
.g.

• •••
Gndricza József festő,••••

•SS* Hosszú-utca 1. szám, 
a vásári-utcai gyógyszertár mellett, ahol 
W r.ag'y -választék TH

• ••• tapétamintákban!

Egy bútorozott szoba 
kiadó a Körösi közben, a lelencház után, | 

a vasúti kapuban özv. Lóth Istvánnénál. 1

Kiadó lakás.
IV. tized, Sárkány-utca 11. uj sz. alatt 
egy szoba, konyha, kamra, villannyal 
világítva, szép udvarban, — csendes 
egyénnek kiadó november elsőre eoso 

Nagy tázbelyraktárü 
Raktáron levő takarék-tűzhelyek és 
iistházak leszállított árban kaphatók

Scbrőtter Béla «■»
lakatosmesternél, Folyóka-utca 90. sz

Az állami gyermekmenhelyben 
f. hó 15-ére egy becsületes, meg
bízható, nőtlen fiatalember hivatal
szolgának és egy háziszolga azon
nal felvétetik. Jelentkezők a gond
noki hivatalban nyerhetnek bővebb 
felvilágosítást. Jlos

Ingyen trágya
A gyalogsági laktanyánál összegyü- 
lemlet trágya irgyen átvehető; érte
kezni lehet Gillich János kantinossal.

Egy itcés kerestetik
korlátlan italméréshez az izsáki-uton, 
a Sántha Gábor féle birtok melletti 
kerekegyházi C8ardaba. Kovácsmester
nek kiválóan alkalmas, mivel kovács 
műhely is van a csárdaépületben , — 
értekezhetni Barna Mihály tulajdonossal 
a Köncsög vasúti-állomás szomszédsá
gában levő birtokán. «io7

Egy jóforgalmú fűszer és vegyes 
kereskedés engedéllyekkel átadó, 
esetleg igen kis tökevei is átvehető. 
Cim mőgtudható Kurucz tér 5. sz. a.

Kiadó udvari lakás
2 szoba, konyha, speiz és kamra. Er- 
tekezni lehet III kerület, Hoffman János- 
utca 11. szám alatt. «eoo

Szechenyi-ter 5. szám alatt, 
az Otthon kavéház melletti Sör- 
csarnok,- más vállalat miatt, — 
azonnaleladó. Értekezhetni ugyanott.

A tisztelt vendéglős és korcsn-iros 
uraknak ajánljuk ez évi termésű 
kitűnő jó, tisztán kezelt be rai n kát 

a legolcsóbb árakon.
KECSKEMÉTI BORTERMELŐK ELSŐ 

PINCZESZÖVETKEZETE.
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